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Besondere Holzeinkauf- und Lieferbedingungen für Industrieholz 
der 

Papierholz Austria GmbH 

(Fassung 07/2017) 

Ergänzend zu den zwischen der Papierholz Austria GmbH (in der Folge „die Käuferin“) und ihrem/ihren Vertragspartner/n (in der Folge „der Verkäufer“) 
vereinbarten Allgemeinen Holzeinkauf- und Lieferbedingungen der Käuferin wird vereinbart: 

 
 

1. AUSFORMUNG UND QUALITÄT 
 

1.1. Nadel- und Laubfaserholz 
 

 Langholz:  Hpts. 4m, (2) 3 - 6 m lang, bei Nadelholz von 5 cm Zopfdurchmesser ohne Rinde bzw. 6 cm mit Rinde und bei Laubholz 
8 cm mit und ohne Rinde aufwärts. 

 Kurzholz:  1 m oder 2 m lang, Mindestzopfstärke wie bei Langholz. 
 Qualität: 

Prima: Gesund, praktisch ohne Rotstreif, an beiden Enden mit der Säge geschnitten, stammglatt entastet, keine Zwieselstücke, 
Pechlassen oder Schälschäden, bei Fichte und Kiefer Verblauung zugelassen. 

Sekunda:  Rotstreif, hartbraune jedoch nagelfeste Stellen, Pechlassen und Schälschäden, Bruchholz, nicht nagelfeste Stellen 
(Weichfäule) bis 10% der Schnittfläche, Weißfäule geringen Ausmaßes (bis 10% der Schnittfläche) und schlechte 
Entastung. 

Manipulationsholz:  Am stärkeren Ende über 60 cm, Zwiesel (gelten bei Laubholz als Ballast) und Scheiter. 
 

1.2.  Nadelschleifholz 
 

 Langholz:  Hpts. 4m, (2) 3 - 6 m lang, von 7 cm Zopf ohne Rinde bzw. 8 cm Zopf mit Rinde aufwärts, max. 35 cm am stärkeren Ende, 
max. 55% Trockengehalt - bei feinjährigem Holz max. 60%, mind. 760 kg/FMO. 

 Kurzholz:  1 m (max. 1.04 m) oder 2 m (max. 2.04 m) lang, Stärken wie bei Langholz, mindestens 480 kg/RMM (ROO). 
 Qualität:  Nur Fichten/Tannen-Rundholz (keine Scheiter), arten- und sortenrein, frisch, gesund, aus laufender Erzeugung, ohne 

Verfärbung der Schnittfläche. 
Das Holz muss an beiden Enden mit der Säge geschnitten, auf ganze Meter abgelängt, auf ein Meter praktisch gerade 
und stammglatt entastet sein. Grobastige Stücke, Dürrlinge, Bruchholz, Holz mit starken Wurzelanläufen und Zwiesel sind 
von der Lieferung auszuschließen. 

 
2. BERGRIFFSBESTIMMUNGEN „INDUSTRIEHOLZ“ 
 

Mengeneinheit:  Maßeinheit  F = Festmeter R = Raummeter A = Atro-Gewicht 
  Zustand  O = ohne Rinde M = mit Rinde 
  Verrechnungsmaß O = ohne Rinde M = mit Rinde 
  (z.B.:  FMO = Festmeter, mit Rinde angeliefert, ohne Rinde gemessen und verrechnet, 
   RMM = Raummeter, mit Rinde angeliefert, mit Rinde gemessen und verrechnet) 
Qualitätsdefinitionen:  I = Industrieholz, IS = Schleifholz, IF = Faserholz, I2 Sekundaholz, IM = Manipulationsholz 

 
3. ABMASS 
 

 Die Mengenermittlung bei Nadel- und Laubindustrieholz lang erfolgt ausschließlich nach Gewicht und nur in den Werken der Käuferin. 
Sofern nicht im Übrigen Punkt 1. der Allgemeinen Holzeinkauf- und Lieferbedingungen der Käuferin zur Anwendung gelangt gelten hierfür die 
Österreichischen Holzhandelsusancen bzw. Richtlinien von FHP Zur Gewichtsvermessung von Industrierundholz. 
Umrechnungsfaktor von Atrogewicht auf Festmeter: 

 
 kg/FOO kg/FMO   kg/FOO kg/FMO 
Fichte/Tanne 427 475  Birke 515 585 
Kiefer 510 570  Rotbuche 650 707 
Lärche 545 625  Aspe 422 479 
Ahorn 570 633  Pappel 350 402 
Erle 460 541  Eiche/Robinie 630 741 
Esche 650 755     

 
 Bei der Mengenermittlung nach Volumen im Raummaß muss das Holz einwandfrei entastet und satt geschlichtet sein. 

Bei nicht sachgemäßer Schlichtung behalten wir uns vor, das Holz nach Gewicht zu übernehmen. 
 

 

 



Ungarisch Magyar



A Papierholz Austria GmbH 
különleges faanyag-beszerzési és szállítási feltételei iparifára 

(Verzió: 2017.07.) 

A Vevőnek a Papierholz Austria GmbH (a továbbiakban: Vevő) és szerződéses partnere(i) (a továbbiakban: Eladó) megállapodása értelmében alkalmazandó Általános 

faanyag-beszerzési és szállítási feltételein túlmenően a Felek a következőkben állapodnak meg: 
 
 
 

1. FORMA ÉS MINŐSÉG 
 

1.1. Puhafa és lombos rostfa 

 

 Szálfa:  Főként 4m, (2) 3 - 6 m hosszú, puhafa esetében 5 cm legvastagabb átmérő kéreg nélkül vagy 6 cm kéreggel, keményfa esetében 
8 cm kéreggel és kéreg nélkül felfelé. 

Rövidfa: 1 m vagy 2 m hosszú, minimális átmérő-vastagság, mint 
szálfa esetében. Minőség: 
Kiváló: Egészséges, gyakorlatilag vöröses csíkok nélkül, mindkét végén fűrészelt, sima, gallymentes törzs, villásnövés, gyantajáratok vagy 

hámsérülés nélkül, lucfenyő és erdei fenyő esetén kékülés megengedett. 
Másodlagos: Vöröses csíkok, keménybarna, de szegálló területek, gyantajáratok és hámsérülések, törött fa, nem szegálló területek (lágy rothadás) 

a vágási felület 10%-áig, kisebb mértékű fehérpenészes rothadás (a vágási felület legfeljebb 10%-a) és nem megfelelő gallytalanítás. 
Kezelt fa: Az erősebb végén 60 cm felett, villásnövések (keményfa esetén ballaszt) és tuskó. 

1.2. Puha csiszolt fa 

 

 Szálfa:  Főként 4m, (2) 3 - 6 m hosszú, 7 cm legvastagabb átmérő kéreg nélkül vagy 8 cm kéreggel felfelé, max. 35 cm a vastagabb végén, 
max. 55% szárazanyag-tartalom – kis évgyűrűs szerkezetű fa esetén max. 60%, min. 760 kg/FMO. 

Rövidfa: 1 m (max. 1,04 m) vagy 2 m (max. 2,04 m) hosszú, vastagságok mint a szálfa esetében, legalább 480 kg/RMM (ROO). 
Minőség:  Kizárólag lucfenyő/erdei fenyő rönk (nem tuskó), tiszta faj és fajta, friss, egészséges, folyamatos kitermelésből származó, a 

vágási felület elszíneződése nélkül. 
A fát mindkét végén fűrésszel kell levágni, teljes méterre kell méretre vágni, gyakorlatilag egy méteresre egyenesre kell vágni, és 
sima törzsűre kell gallymentesíteni. A szállításból ki kell zárni a nagyobb ágakkal rendelkező darabokat, a száraz fadarabokat, a 
törött fát, az erős gyökerű fát és a villásnövéssel rendelkező darabokat. 

 

2. „IPARIFA” MEGHATÁROZÁSA 

 
Mennyiségi egység: Mértékegység F = tömör köbméter R = űrméter A = atrosúly 

 Állapot 
Számítási mérték 

O = kéreg nélkül 
O = kéreg nélkül 

M = kéreggel 
M = kéreggel 

 

(pl.: FMO = tömör köbméter, kéreggel szállítva, kéreg nélkül mérve és elszámolva, RMM 
= űrméter, kéreggel szállítva, kéreggel mérve és elszámolva) 

Minőségi meghatározások: I = iparifa, IS = csiszolt fa , IF = rostfa, I2 másodlagos fa, IM = kezelt fa 
 

3. MÉRETEK 
 

 A mennyiség kiszámítása puhafa és keményfa besorolású iparifa esetében kizárólag a súly szerint történik és csak a vevő üzemében. 
Hacsak egyébiránt nem a vevő általános faanyag-beszerzési és -szállítási feltételeinek 1. pontja alkalmazandó, erre vonatkozóan az „Osztrák fakereskedelmi 
szokvány” (Österreichische Holzhandelsusancen) és az FHP ipari faanyag súlymérésére vonatkozó iránymutatásai az irányadóak. 
Átváltási arány atrosúlyról szilárd tömör köbméterre: 

 

 

 A térfogat meghatározásakor a fának tökéletesen letisztítottnak és kellően simának kell lennie. 
Nem megfelelő tisztítás esetén fenntartjuk magunknak a jogot arra, hogy a fát a tömeg alapján vegyük át. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Oldal: 1 I 1 

 kg/FOO kg/FMO 

Lucfenyő/jegenyefenyő 427 475 

Erdei fenyő 510 570 

Vörösfenyő 545 625 

Juhar 570 633 

Égerfa 460 541 

Kőrisfa 650 755 

 

 kg/FOO kg/FMO 

Nyírfa 515 585 

Közönséges bükk 650 707 

Rezgőnyár 422 479 

Nyárfa 350 402 

Tölgy/fehér akác 630 741 
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